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Greek text with English translation and Strong's numbers

1 And he entered again into the synagogue; and there was a man there which had a
withered hand.

Kol €lofABer mdAww e€i¢ TNY ouvvaywynr Kol

And he entered again into G3588 the synagogue And
62532 61525 63825 61519 64864 62532

nv Erel avBpwmoc e&npappévnr E£ywv TNV
there was there a man a withered which had 63588

YELPX
hand

2 And they watched him, whether he would heal him on the sabbath day; that they
might accuse him.

Kol IIGPETNPOLY aDTOD &1  TOl¢ CaPPoov
And they watched him whether G3588 on the sabbath day

Oepamedoel adTOD (v KATNYOPNOWO1Y aDTOD

he would heal him that they might accuse him
62323 6846 62443 62723 6846

3 And he saith unto the man which had the withered hand, Stand forth.

Kol Afyel T® avbpwnw T® EEnpappévny E£YovTt
And he saith G3588 unto the man G3588 the withered which had

™Y Yeipa £yeipat €ic tO péoov
63588 hand Stand forth 63588 63319



4 And he saith unto them, Is it lawful to do good on the sabbath days, or to do evil? to
save life, or to kill? But they held their peace.

Kol Afyel avtoic "Efeotiv Toig oGBPaoiv

And he saith unto them Is it lawful 63588 on the sabbath days
62532 63004 G846 61832 64521

ayabomolfjoal, 17 KQKOMIOIHoOl WYuyYny o®dool 1)

to do good or to do evil life to save or
G15 62228 62554 65590 64982 62228

AIIOKTEWWAlL Ol O6& Eolwiawv

to kill 63588 But they held their peace
G615 61161 64623

5 And when he had looked round about on them with anger, being grieved for the
hardness of their hearts, he saith unto the man, Stretch forth thine hand. And he
stretched it out: and his hand was restored whole as the other.

Kol mepPAeydpevog avTod peET' OpYG

And when he had looked round about his with anger
62532 64017 6846 63326 63709

OVAALIIOOPEVOC €Il TN HWPWOel THC Kapdiog

being grieved for G3588 the hardness G3588 hearts
64818 61909 64457 62588

adTOD Afyel T® avOpwnw EEETEWED TNV YEIP

his he saith 63588 unto the man Stretch forth 63588 hand
G846 63004 G444 61614 65495

oov KOl €EETEWEY KOl QIOKATEOTAON 1 YElp

thine And Stretch forth And was restored 63588 hand
64675 62532 61614 62532 G600 65495

adTOD LYC wC 1N GAAN
his whole as G3588 the other



6 And the Pharisees went forth, and straightway took counsel with the Herodians
against him, how they might destroy him.

Kol €€eABovtec ol daplroaiol eLOHEWC pETK

And went forth 63588 the Pharisees and straightway with
62532 61831 65330 62112 63326

T®Vr Hpwblav®dv ovuppodAtov emoiovv Kot

63588 the Herodians counsel took against
62265 G4824 G4160 62596

aDTOV OIWC OoDTOV QAIOAECWO1D

him how him they might destroy
G846 63704 G846 6622

7 But Jesus withdrew himself with his disciples to the sea: and a great multitude from
Galilee followed him, and from Judaea,

Kol O Inoobdg A&veywpnoey PETAX TOD PaONTOD

But 63588 Jesus withdrew himself with G3588 disciples
62532 62424 G402 63326 63101

adT®, mPoC TNV O&loocoar Kol IMOAD TANOOC

him to G3588 the sea But a great multitude
G846 G4314 62281 62532 64183 64128

arno TMe FoaAldaiag NroAodONoapr adT®, Kal

from 63588 Galilee followed him But
G575 61056 6190 G846 62532

arno e Touvbalag
from 63588 Judaea



8 And from Jerusalem, and from Idumaea, and from beyond Jordan; and they about
Tyre and Sidon, a great multitude, when they had heard what great things he did, came
unto him.

Kal &mo lIegpoooAdpwry kKal amo Th¢ Idovpaiog

And from Jerusalem And from G3588 Idumaea
62532 6575 62414 62532 6575 62401

Kal mépoap ToL Topbavov kKol ot mepl ToOpov

And from beyond G3588 Jordan And G3588  they about Tyre
62532 64008 62446 62532 64012 65184

Kal 216Gva mAf0oc moAD AKOVOAVTEG 0o«

And Sidon multitude a great when they had heard what great things
62532 64605 64128 64183 6191 63745

grmoiel NABov 1mPog avTOHV
he did came unto him

9 And he spake to his disciples, that a small ship should wait on him because of the
multitude, lest they should throng him.

Kol €lmep Toi¢ podntaic adTév: (wa mAoldpilov

And he spake 63588 disciples him that a small ship
62532 62036 63101 G846 62443 64142

IIPOOKAPTEPT) aDTOL: O61x TOV OyAov 1va un

should wait on him because 63588 of the multitude that 63361
64342 G846 61223 63793 62443

OA{Pwoly aLTOD:

they should throng him
62346 6846



10 For he had healed many; insomuch that they pressed upon him for to touch him, as
many as had plagues.

IIOAAODC YOap £0epAIievosy GOOTE  EMUILIITEW

many For he had healed insomuch that they pressed upon
64183 61063 62323 65620 61968

adTod (v adTod GywvrTtal 000l E1YOV

him for to him touch as many as had
G846 62443 G846 G680 63745 62192

PXOoTIYOC

plagues
63148

11 And unclean spirits, when they saw him, fell down before him, and cried, saying,
Thou art the Son of God.

Kol TO Ivedpata To AaKGOapta Otar adT®

And G3588 spirits G3588 unclean when him
62532 64151 6169 63752 6846

£0swWpel, TPOOEIMUITEY aDT® Kal Exkpalep

they saw fell down before him And cried
62334 64363 6846 62532 62896

AéyovTta, OTL XD €l O viog Tod Oeod
saying G3754 Thou art G3588 the Son G3588 of God

12 And he straitly charged them that they should not make him known.

Kol IIOAAX EIETipa oOTOV va Un o0TOD
And he straitly charged him G2443 G3361 him

PAVEPOD TIOTNOWO1D

known make
65318 64160



13 And he goeth up into a mountain, and calleth unto him whom he would: and they
came unto him.

Kol avoPaivel e€lg¢ 0 0poC Kal IPOOKXAEITOL

And he goeth up into 63588 a mountain And calleth
62532 G305 61519 63735 62532 G4341

oDg  MNOeAevy aOTOV Kol AmiAbov mpoC

unto him whom would he And they came unto
G3739 62309 G846 62532 G565 G4314

aLTOD
he

14 And he ordained twelve, that they should be with him, and that he might send
them forth to preach,

Kal emoinosy 6wdeka Tva  wow  peT adTOLC

And he ordained twelve that they should be with him
62532 64160 61427 62443 65600 63326 6846

Kal va GOOOTEAAN] aVUTOLC KNPVOOEWD

And that forth him to preach
62532 62443 6649 6846 62784

15 And to have power to heal sicknesses, and to cast out devils:

Kol Exyew efovoiav Ogpamedely TAC VPOOOLC

And to have power to heal G3588 sicknesses
62532 62192 61849 62323 63554

Kol EKPaAAEw T Sapdviae

And to cast out 63588 devils
62532 G1544 61140

16 And Simon he surnamed Peter;

Kal E£mEOnker T® Xipwvt ovopa IIEtpov

And he surnamed 63588 Simon 63686 Peter
62532 62007 64613 64074



17 And James the son of Zebedee, and John the brother of James; and he surnamed
them Boanerges, which is, The sons of thunder:

Kol Takwpov ToD TOD ZePedbaiov kKal Twavvny

And James the son the son of Zebedee And John
62532 62385 63588 63588 62199 62532 62491

tod abedpov ToL ToakwPov Kol EmEONKeD
the son the brother the son James And he surnamed

adTOlC ovopata Boavepyéc 0 ot Yiol
them 63686 Boanerges 63739 is The sons

Bpovtnc:
of thunder

18 And Andrew, and Philip, and Bartholomew, and Matthew, and Thomas, and James
the son of Alphaeus, and Thaddaeus, and Simon the Canaanite,

Kal Avbpéov kal OiAmmovr kol BapBolopaiov

And Andrew And Philip And Bartholomew
62532 G406 62532 65376 62532 6918

Kol MatOaiov, kol Ownpdar kol Tdrkwpovr TOD

And Matthew And Thomas And James the son
62532 63156 62532 62381 62532 62385 63588

Tov AAg@aiov Kal Oabdbaiov kKal Zipwva TOV

the son of Alphaeus And Thaddaeus And Simon the son
63588 6256 62532 62280 62532 64613 63588

Kavavitny,

the Canaanite
62581



19 And Judas Iscariot, which also betrayed him: and they went into an house.

kKol ToObov ToKaplwtny, O0C Kol IIAPESWKED

And Judas Iscariot which And betrayed
62532 62455 62469 63739 62532 63860

adTOV Kol €pyovtal £i¢ olkov
him And they went into an house

20 And the multitude cometh together again, so that they could not so much as eat
bread.

Kal ouvvépyetart maAly OyAog ®OTe 1N

And cometh together again the multitude so that not
62532 64905 63825 63793 65620 63361

60vaocObal adTOLC PATE GPTOV POYEID

could they so much as bread eat
61410 G846 63383 G740 65315

21 And when his friends heard of it, they went out to lay hold on him: for they said,
He is beside himself.

Kal GKOLOAVTEG ol map' oadTov- £ENAOOD
And heard G3588 friends on him of it they went out

KpaThoat oOTOD- £Aeyov yap OTlL  £E£0TN

to lay hold on him they said for G3754 He is beside himself
62902 6846 63004 61063 61839



22 And the scribes which came down from Jerusalem said, He hath Beelzebub, and by
the prince of the devils casteth he out devils.

Kol T YPAPHOTEIC T GO0 IepOCOADIWY

And which the scribes which from Jerusalem
62532 63588 61122 63588 G575 G2414

KatoBavteg €Aeyov OTt BeeAlePoLA £yel Kal

came down said 63754 Beelzebub He hath And
62597 63004 6954 62192 62532

OTL €V Ta apyovtt T Oopovia EKPAAAEL T

G3754 by which the prince which devils casteth he out which
61722 63588 G758 63588 61140 G1544 63588
dopovix
devils

G1140

23 And he called them unto him, and said unto them in parables, How can Satan cast
out Satan?

Kol IIPOOKOAEOGUEVOC aLTOIC &€v moapaPoAaic

And he called them in parables
62532 64341 6846 61722 63850

gleyer  oavtoic II®Og 6Ovatal Zatavdv

unto him and said them How can Satan
63004 G846 64459 61410 64567

Sotovapy EKPAAAED

Satan cast out
64567 61544

24 And if a kingdom be divided against itself, that kingdom cannot stand.

Kol €apr Poaotdeio €' cavtnr peplodni  ov

And if a kingdom against itself be divided cannot
62532 61437 6932 61909 61438 63307 63756

6vvatal otaOnNrat 1N Poaocideia Ekeivn

G1410 stand G3588 a kingdom that
62476 6932 61565



25 And if a house be divided against itself, that house cannot stand.

\ 9\ ’ s ’ I 3 \ ~ 9
KXl €0V OlKlx €@' eoxvtnr peplobn oo
And if a house against itself be divided cannot
62532 61437 63614 61909 61438 63307 63756

6vvatal otabfjrar 1 olkia Ekeivn
61410 stand 63588 a house that

26 And if Satan rise up against himself, and be divided, he cannot stand, but hath an
end.
\ 9 e ~ 9 7 1 e \ \
Kal €L O 2ATAVvAC QPeECTNn &' £aLTOV KOl
And if 63588 Satan rise up against himself And
G2532 61487 G4567 G450 G1909 G1438 G2532

pepepliotal, oL  Hdvatol oTabfnral, AAAX

be divided he cannot 61410 stand but
63307 63756 62476 6235

TEAOC EYEl
an end hath

27 No man can enter into a strong man's house, and spoil his goods, except he will
first bind the strong man; and then he will spoil his house.

ov OOvatal oLOelc T OKeLN TOD 1oyLPOV
can G1410 No man 63588 goods 63588 a strong man's

csloeAOwr elg TNr olklar adTOD Owapmdost £av

enter into 63588 house his and spoil 61437

G1525 G1519 G3614 G846 G1283

pn mp&Ttov TOov ioyvpov O6Non Kol TOTE TNV
63361 first 63588 a strong man's bind and then 63588

olkiav abdTOD Olapmaoet

house his and spoil
63614 G846 61283

10



28 Verily I say unto you, All sins shall be forgiven unto the sons of men, and
blasphemies wherewith soever they shall blaspheme:

Apnr 2Aéyw Opiv 0Tt mavTta d@ebnoeTol T

Verily I say unto you G3754 All shall be forgiven 63588
G281 63004 65213 63956 G863

AUUPTARXTA TOIC VIOI¢ TOV AvOpwIwY Kol
sins 63588 unto the sons 63588 of men and

BAaopnuialt O6cag av PAaCENENOWO1D:

blasphemies wherewith soever they shall blaspheme
G988 63745 G302 6987

29 But he that shall blaspheme against the Holy Ghost hath never forgiveness, but is
in danger of eternal damnation:

oc 6' av PAaocenunon ei¢ TO HPedpa TO
G3739 But he that shall blaspheme against G3588 Ghost G3588

aylov OVK E£Yel APeol» €1¢ TOV al®dva QAN

the Holy never hath forgiveness against 63588 G165 but
640 63756 62192 6859 61519 6235

Evoyoc EoTv alwviov Kploswg,

in danger is of eternal damnation
61777 62076 6166 62920

30 Because they said, He hath an unclean spirit.

OtL EAeyov Ilvedpa ardBaptov Eyxet

Because they said spirit an unclean He hath
63754 63004 64151 6169 62192

11



31 There came then his brethren and his mother, and, standing without, sent unto
him, calling him.
Epyovtal oLV ol abeA@ol Kol 1 pATNPe aOTOD

There came then 63588 brethren and 63588 his mother him
62064 63767 680 62532 63384 G846

Kol €Ew E£0TOTEC AIMEOTEIAQDY IIPOC OVTOD

and without standing sent unto him
62532 61854 62476 G649 G4314 G846

PwLOOVTEC ADTOV

calling him
G5455 G846

32 And the multitude sat about him, and they said unto him, Behold, thy mother and
thy brethren without seek for thee.
Kol €KAONTO OyAog mepl adT® elmov 6 adT®

And sat the multitude about him they said and him
62532 62521 63793 64012 6846 62036 61161 6846

1600, 1 pATP oov Kol ot &bsAgol ocov E£Ew
Behold G3588 mother thy And G3588 brethren thy without

(ntoboiv o¢

seek for thee
62212 64571

33 And he answered them, saying, Who is my mother, or my brethren?

Kal amekplOn avtolc Afywv, Tig €oTwv 1)

And he answered them saying Who is G3588
62532 G611 6846 63004 65101 62076

pATNe pov 1N ot adbeA@oi pov
mother my or G3588 brethren my

12



34 And he looked round about on them which sat about him, and said, Behold my
mother and my brethren!

Kol TEPIPAEYAPEVOC KOUKAW ol mepl  adTOV

And he looked round about on them which about G846
62532 64017 62945 63588 64012

KoaOnpuévovg Afyer ‘I16e ol pnNTNe pov Kol

sat and said 61492 on them which mother my And
62521 63004 63588 63384 63450 62532

ol abeApol pov

on them which brethren my
G3588 G80 63450

35 For whosoever shall do the will of God, the same is my brother, and my sister, and
mother.

OC yap Ov 1mowomn To OéAnua Ttod Ocod

whosoever For G302 shall do 63588 the will 63588 of God
63739 61063 64160 62307 62316

o0TOC GBeA@déc pov kKol &BeA@n poL Kol

the same brother my and sister my and
63778 G80 63450 62532 679 63450 62532

pnTpe £€oTiv
mother is
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